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АСАБЛIВАСЦI ТВОРЧАЙ СIСТЭМЫ МIКАЛАЯ ГАЙДУКА 

� АПАВЯДАННI НЕКТАРЫЙ 

Творы Мiколы Гайдука уяуляюць сабой займальнае падарожжа 

у гiстарычную даунiну высунутых найдалей на захад этнiчных бела­

pycKix зямель. Гэты пicьменнiк-гicТОРblК Падляшша nacTaBiy сабе за 

мэт у напiсаць праудзiвую гicторыю сваёй Радзiмы i рэалiзавау сваю 

задуму у самых розных жанрах. 

Мiкола Гайдук нарадзiуся 29 трауня 1933 года у вёсцы Кабылян­

ка Беластоцкага павета. Як i шмат хто распачау свой творчы шлях 

з паэзii. MeHaBiTa вершамi на старонках тыднёвiка "HiBa" дэбютавау 

ён у 1957 годзе. Пicьменнiк з'яуляецца аутарам зборнiкау апавяданняу: 

Аб -чы.м шу.мi1�Ь Бе.л.авежсх:ая nуш-ча (Беласток, 1982), Трыз'Н,а (MiHCK, 

1991), рамана Параmуuaх: (MiHCK, 1993), KHir Бе.л.авежсх:iя бы.л.iцы 

i 'Н,ебы.л.iцы (MiHCK, 1996) i Леге'Н,ды Бе.л.асmо-ч-чы'Н,ы (Беласток, 1997). Mi­

кола Гайдук сабрау i апрацавау Пес'Н,i Бе.л.асmо-ч-чьmы - гэты салiдны 

том пабачыу свет у акадэмiчным выдавецтве у MiHCKY (1997). 

Так як KHira жыцця пicьменнiка закрылася назаусёды 2 верасня 

1998 года, можна гаварыць пра яго творчасць як цэласны феномен. 

Трэба адзначыць, што MeHaвiTa вусная народная творчасць, фальклор 

сыграу значную ролю у станауленнi творчай iндывiдуальнасцi Мiкалая 

Гайдука. Пачынау Мiкола Гайдук з асэнсавання фальклору . Яго твор­

чая бiяграфiя, выразна сведчыць аб эвалюцыi ад збiрання, апрацоукi 

паданняУ. легендау (Аб -чы.м шу.мiць Бе.л.авежсх:ая nуш-ча) да стварэння 

мастацкай мадэлi мiнуушчыны (Трыз'Н,а, Параmу'Н,ах:). Можна сказаць, 

што праз народную творчасць мастак iдзе да усведамлення нацыяналь­

нага, адметнага для кожнага народа, i урэшце прыходзiць да духоунага, 
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вечнага. Акрэслiваюцца тут пэуныя перыяды творчай эвалюцыi пiсь­

MeHHiKa. 

Слушным падаецца меркаванне Алеся Пашкевiча, што: "Ажно да 

другой паловы XIX стагоддзя асноунай формай захавання беларускай 

«гiстарычнай памяцi» (лiтаратурнай i фiласофскай) былi вусная народ­

ная творчасць (казкi, легенды, паданнi, былiцы) ды - яшчэ у эпоху 

сярэднявечча - летапiсы, xpOHiKi, казаннi, жыцii. Беларуская гiстарыч­

ная проза пачыналася напрыканцы XIX - на досвiтку ХХ стагоддзяу 

з апрацоукi легендау, паданняу, былiцау, з мiнiяцюр i апавяданняу 

(творы К. Каганца, Ядвiгiна Ш., В. Ластоускага i iнш.)1. Як бачым, 

развiццё творчай iндывiдуальнасцi Мiколы Гайдука у мiнiяцюры свое­

асаблiва паутарае шлях станаулення аднаго з найважнейшых лiтара­

турных жанрау, а MeHaBiTa гicтарычнай прозы. 

Апавяданне "Нектарый" - адзiн з творау, у якiм Мiкола Гайдук за­

глядае у сховы памяцi заходнiх зямель беларускай мiнуУшчыны. Пicь­

MeHHiK засяроджваецца на адным з гарызантальных адрэзкау агульна­

чалавечай вертыкалi. 

Варта узгадаць пра важныя сацыяльна-палiтычныя i культурна-гi­

старычныя змены у жыццi Беларусi гэтага перыяду. Шаснаццатае ста­

годдзе у riCTOPbli Вялiкага княства Лiтоускага, па сутнасцi сваёй спра­

вядлiва называецца "залатой парой" . Гэта на старабеларускую мову 

- дзяржауную мову буйной тагачаснай дзяржавы пераклау Францыск 

Скарына Святое Лiсаиие, а таксама вьщрукавау сваю працу для "люду 

паспалiтага" у Празе чэшскаЙ. У патрыятычнай паэме Лесия nра зубра 
Мiкола rycoYCKi таленавiта уславiу сваю айчыну i заклiкау еурапейскiя 

народы да яднання у барацьбе з icламам. Назаусёды засталiся у ricTO­

pbli Беларусi iмёны рэфарматарау Сымона Буднага, Васiля Цяпiнскага. 

Эпоха Адраджэння у Беларусi вырашала сур'ёзныя духоуныя, куль­

турныя задачы. Актыуна узводзiлicя гэтым часам святынi розных кан­

фесiЙ. 

Супрасльскi манастыр - адна са слауных старонак беларускай ду­

хоунасцi на заходнiх землях. У 1498 г. ваявода наваградскi i маршалак 

Вялiкага княства Лiтоускага Аляксандр Хадкевiч разам са смаленскiм 

архiепiскапам Iосiфам Солтанам фундавалi манастыр у Гарадку. Ад­

нак бурлiвае свецкае жыццё, сканцэнтраванае вакол гарадоцкага зам­

ка, а таксама знаходжанне Гарадка на гандлёвым шляху замiнала ма-

1 А. Пашкевi ч, Звароmnыя aapo2i. Проза бе.l!арусх:аЙ эмi2ра-цыi ХХ сmа20ддзя, 
Беласток 2001, с. 53. 
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нахам, якiя прыйшлi з Кiева-Пячорскай Лауры, у ix патрэбе засяро­

джання на духоуных пошуках. Прабыушы два гады у Гарадку, MaHaxi 

папрасiлi у фундатарау дазволу перасялiцца у iншую, больш спакойную 

ваколiцу. Згодна легендзе, пасля атрымання згоды яны кiнулi на ваду 

paKi Супрасль драуляны крыж i пайшлi следам за iM па беразе paKi. 

Крыж той затрымауся у 35 кiламетрах ад Гарадка, а у 16 кiламетрах 

ад Беластока, у мясцовасцi Cyxi Грод, у сучасным Супраслi, дзе MaHaxi 

пабудавалi малую царкву, прысвечаную IaaHY Евангелiсту а таксама -

сцiплы кляштарны будынак, у якiм было звыш дзесяцi келляУ. TaKiM 

чынам была заснавана Супрасльская Лаура. Эрэкцыйны акт пацвердзiу 

кароль Аляксандр Ягелончык. 

Апавяданню Мiколы Гайдука папярэднiчае эпiграф-цытата з Хро­

иiх;i Суnрас.льсх;аЙ .лауры: "Пабудова Дабравешчанскага храма у Суп­

раслi была закончана у 1510 годзе. У 1557 годзе яго аздобiлi фрэска­

вым роспicам вандроуныя MacTaKi на чале з сербином Нектарыем-ма­

лером" 2. Лапiдарнымi штрыхамi пададзена тут уласна фабула твора. 

Пiсьменнiк напоунiць яе канкрэтыкай чалавечых галасоу, пачуццяу, 

лёсаУ. правёушы своеасаблiвую вобразную рэканструкцыю мiнулага. 

Тэмай апавядання з'яуляецца лёс праваслауя i лёс сербскага мана­

ха-iканапicца. Твор пачынаецца з таго, як архiмандрыт супрасльскага 

манастыра Сергiй Кiмбар i ваявода Вялiкага княства Лiтоускага Рыгор 

Хадкевiч любуюцца працай mahaxaY-iканапiсцаУ. Хаця роспicам храма 

займаецца некалькi асоб, аутар засяроджвае увагу на адным з ix, iмя 

якога узгадваецца у эпiграфе. Ваявода, якi з-за дзяржауных абавязкау 

рэдка заязджау у свае уладаннi на Падляшшы i цяпер быу таксама 

праездам. пасля вячэры запрашае да сваёй келлi Нектарыя i архiманд­

рыта Сергiя. 1 вось тут сербскi манах расказвае пра здзекi над яго су­

айчыннiкамi MaraMeTaHcKix турак у час iхняга стогадовага панавання 

на Балканах. Праваслауныя сербы нават за дробную правiннасць пла­

цiлi сваёй галавой або iшлi у ясыр - у вечную няволю. Потым манах 

пераходзiць да апавядання пра свой асабiсты, таксама пакручасты лёс. 

Змалку праяуляу Нектарый схiльнасць да малявання. Мацi яго памерла 

рана. Ягонага ж бацьку, муляра, TYPKi прымусiлi ехаць на работу у Ci­

нопу. 1 так хлопец застауся цалкам круглым сiратою. Яго прыгарнуу 

царкоуны стараста, якi, зауважыушы здольнасцi Нектарыя да маляван­

ня, аддау падлетка на вучобу мастакам. Калi iканапiсцы закончылi рас­

пiсваць даунюю цэркауку, яе прыйшоу агледзець турэцкi Ураднiк-беЙ. 

2 БелаРУС'li;iя щсьмен.н�х;� ПОДЬШЧЫ. дРУ2ая nадова ХХ сmа20ддзя, Мiиск 2000, 

с.314. 
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Магаметанцу так спадабалicя роспicы, што ён захацеУ гэтаксама упры­

гожыць свой гарэм, каб зрабiць прыемнае cBaiM маладым сербскiм на­

ложнiцам. АцанiУшы сiтуацыю, святар параiУ iканапiсцам не губiць 

cBaix хрысцiянскiх душ i icцi на святую гару Афон у сербскi Хiландарскi 

манастыр. 

Нектарый - творчая асоба, характар з рамантычнымi pblcaMi. У час 

свайго побыту У Хiландарскiм манастыры, ён любiУ хадзiць па хрыбтах 

афонскiх гор i Углядацца У мора. Тады яму здавалася, што хвалi Эгей­

скага мора хочуць скрышыць i праглынуць прыбярэжныя скалы. Герой 

параУноУвае У маналогу гэтую прыродную стыхiю з турэцкай навалай 

на праваслауныя землi. "Ш то ж ты значыш, кволенькая лапiнка хры­

сцiянства. у гэтым моры магаметанскага засiлля?! - звяртаецца ён да 

Афонскай манаскай рэспублiкi. - Uябе Усяго пяцьдзесят вёрст удоУжкi 

i паУвярсты Ушыркi. Uерпiць цябе крыважэрны султан толькi да та­

го часу, пакуль не апусцелi ад золата патайныя кладоУкi манастыроУ 

i ты штогод адпраУляеш у Iстамбул непасiльную данiну, якой адкуп­

ляешся ад непазбежнай пагiбелi. А што ж будзе з табой, калi не стане 

У кладоУках золата? Ui Уратуешся?"3. 

Лёс хрысцiян - гэта суцэльнае цярпенне, непазбежныя трагедыi. 

страты. Нектарыя апаноУвае трывога i жах за будучыню праваслаУя. 

Няшчасце, якое спаткала яго Радзiму, абвастрыла У iM патрыятызм, 

духоУныя якасцi характару. Нектарый мог бы жыць сытна, у дастат­

ку, не ведаючы, што такое матэрыяльная нястача. На той час ён мог 

зарабляць немалыя грошы. Напрыклад. захаваУся наступны запiс, зроб­

лены архiмандрытам CeprieM Кiмбарам: "Сербiну Нектарыию малерю 

за Леисусец теплое церкви дано 6 коп грошей, а золото церковное. За 

две святости. што он же робил, трех преподобных, 9 коп грошей, а золо­

то церковное" 4. Па тым часе гэта была вялiкая сума. Аднак Нектарый 

бескампрамiсны. верны свайму мастакоУскаму прызванню, абiрае iншы 

шлях жыцця. MeHaBiTa духоУнасць з'яУляецца галоУнай, сутнаснай ры­

сай характару тытульнага вобраза апавядання Мiколы Гайдука. 

Пасля заканчэння работ у Хiландарскiм манастыры група iканапiс­

цаУ распадаецця. Адзiн вяртаецца У родную Сербiю, другi спадзяецца 

знайсцi шчасце У Iталii, куды накiроУваецца разам з гандлярамi. Нек­

тарый працуе пры роспicе рускага манастыра на Афоне. IrYMeH, высока 

ацанiУшы талент манаха, раiць яму падацца У Супрасльскi манастыр, 

3 Тамсама, с. 318. 

4 Археографи'Чес'к:ий сбор'Н,u'К: дох;у,мен,тов. отн,осящихся х; истории Северо-Заnад­
'//,Ой Руси. Вильна 1870. т. IX. с. 42. 
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якi знаходзiцца на землях Вялiкага княства ЛiтоУскага. 1 вось TaкiM 

чынам мастак апынууся у Супраслi, якi на той час быу пад добрай 

апекай мясцовых уладау. Сам архiмандрыт Сергiй Кiмбар пра жыццё 

манастыра у апавяданнi гаворыць: "Жывём мы тут за вашай мiласцю, 

не спазнаушы, як тая нястача i выглядае . . . " 5. У Супраслi Нектарый 

працавау да сярэдзiны зiмы. Потым накiравауся на Афон. 

Вобраз сербекага iканапiсца. якi рабiу роспicы у супрасльскiм храме 

з'яуляецца сiмвалам еднасцi праваслаУя. Нектарый, галоуны герой, яму 

пад сорак гадоу. Аутар апicвае яго як чалавека высокага росту. чорна­

валосага. Сам герой прызнае, што ён апантаны прагай ствараць6. У яго 

вялiкi талент у руках. Кожны хто аглядае яго працу, любуецца ягоным 

творам. Зарабляць на жыццё прыходзiлася яму маляваннем: - iKoHay 

для храмау, партрэтау для уладальнiкау шляхецкix двароУ. 

Кампазiцыя апавядання Нектарый кальцавая - першы яго i пера­

дапошнi абзац пачынаецца TblMi caмblMi словамi, толькi з карэктывай 

на амаль чатыры стагоддзi: "Вочы святых глядзяць з дакорам i ласка­

ва, асуджаюць i заклiкаюць, з усеабдымнай мудрасцю дзiвуюцца чала­

вечым благiм учынкам. патрабуюць пакаяння i .абяцаюць адпушчэнне 

грахоу." Па гэтых словах у першым абзацы iдзе расказ пра падзеi 

у XVI стагоддзi, а у перадапошнiм наступае сумяшчэнне розных ча­

савых планау i дзеянне пераносiцца ужо у ХХ стагоддзе. 

Гэты твор Мiколы Гайдука пабудаваны на аснове двух канкрэт­

на-гiстарычных фактау: роспiс фрэскамi дабравешчанскага храма у Су­

праслi у 1557 годзе i знiшчэнне гэтага храма фашыстамi у 1944 годзе. 

Аднак можна гаварыць тут пра адзiнства часоу - iKOHbl належаць Веч­

Hacui. Так у 1944 годзе фашысты пасягаюць на самую Вечнасць. 

у апавяданнi дзейнiчаюць гicтарычныя персанажы (iконапiсец Нек­

тарый, архiмандрыт Сергiй Кiмбар, ваяв ода вiцебскi - уладальнiк 

маёмасцей rapaдoUKix i заблудаускiх Рыгор Хадкевiч), разглядаецца ri­

старычная праблематыка (узнiкненне супрасльскага манастыра i роспic 

дабравешчанскага храма, потым разбурэнне яго); часава-прасторавы 

кантынуум апавядання ствараецца выкарыстаннем гicтарычнага кала­

рыту. 

Пра лёс iKoHay з супрасльскага манастыра, пасля зруйнавання 

у 1944 г. свет пачуу, калi польскiя рэстауратары памiж 1964 i 1966 гг. 

5 Беларус'К',iя niсь.м.ен.ю'К',t ПОЛЬШ'ЧЬ!. Лругая палов а ХХ сmагоддзя, MiHCK 2000. 

с.317. 

6 Тамсама. с. 319. 
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агледзелi pyiHbl манастыра i склалi фрагменты фрэсак. У Беластоку бы­

ла арганiзавана выстава рэшткау старадауняга жывапiсу, выпушчаны 

каталог, што i абудзiла цiкавасць да спадчыны Нектарыя. 

Можна сказаць, што апавяданне Нектарый з'яуляецца пафасным 

усхваленнем чалавека, якi упрыгожыу сваёй працай храм. Аутар па­

казвае, што для роспicу святынi патрэбны вялiкi талент генiя i яго кра­

патлiвая праца праз доугi час, а каб знiшчыць - дастаткова аднае се­

кунды. На жаль, духоуныя каштоунасцi, здабыткi сусветнай культуры 

iнтэнсiуна нiшчацца HOBblMi repacTpaTaMi i у наш час. 
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